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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

30. 以股份為基礎之付款交易

由於購股權計劃已於二零二一年七月
二十九日失效，於購股權計劃失效後及
於本報告日期，概無新購股權可供發行。

31. 經營租賃承擔

本集團之投資物業按剩餘期間0.9年至4.6

年（二零二一年：0.5至兩年）的租期租予
若干租戶。

不可撤銷經營租賃項下之最低應收租金
如下：

32. 資本承擔

30. SHARE-BASED PAYMENT TRANSACTIONS

As the Share Option Scheme has lapsed on 29 July 2021, no new 

share options are available for issue after the lapse of the Share 

Option Scheme and as at the date of this report.

31. OPERATING LEASE COMMITMENT

The Group’s investment properties are leased to a number of 

tenants for the remaining period of 0.9 years to 4.6 years (2021: 

0.5 to 2 years).

The minimum rent receivables under non-cancellable operating 

leases are as follows:

2022 2021

二零二二年 二零二一年
HK$’000 HK$’000

千港元 千港元    

Within one year 一年內 5,991 5,100

In the second year 第二年 6,647 3,111

In the third year 第三年 6,709 –

In the fourth year 第四年 6,474 –

In the fifth year 第五年 1,721 –    

27,542 8,211
    

32. CAPITAL COMMITMENT

2022 2021

二零二二年 二零二一年
HK$’000 HK$’000

千港元 千港元    

Capital expenditure in respect of the 

acquisition of property, plant and 

equipment contracted for but not provided 

in the consolidated financial statements

就收購物業、廠房及設備之 

已訂約但未於綜合財務報表 

撥備之資本開支
– 75
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

33. 資產質押

下列賬面值之資產（扣除減值撥備）已獲
抵押，以擔保授予本集團之一般銀行融
資：

於二零二二年十二月三十一日，並無融
資租賃應收款獲質押（二零二一年：總額
245,380,000港元及減值撥備144,775,000

港元）。

於二零二二年十二月三十一日，售後回
租交易應收貸款總額為152,645,000港元
及152,645,000港元減值準備已獲質押（二
零二一年：總額165,632,000港元及減值
撥備103,060,000港元）。

34. 退休福利計劃

本集團於香港經營之附屬公司為所有香
港僱員參與強制性公積金計劃（「強積金
計劃」）。強積金計劃乃根據強制性公積
金計劃條例於強制性公積金計劃管理局
登記。強積金計劃之資產由獨立受託人
以基金形式管理，並與本集團之資產分
開持有。根據強積金計劃之條例，僱主
及僱員均須按僱員有關薪酬之5%向強積
金計劃作出供款，每名僱員每月最高為
1,500港元。本集團根據強積金計劃所承
擔之責任為根據強積金計劃作出所需供
款。於綜合損益表中所列之退休福利成
本指本集團就強積金計劃已付或應付之
供款。

33. PLEDGE OF ASSETS

Assets with the following carrying amounts, net of impairment 

allowance have been pledged to secure general banking facilities 

granted to the Group:

2022 2021

二零二二年 二零二一年
HK$’000 HK$’000

千港元 千港元    

Restricted bank deposit 受限制銀行存款 16,960 18,404

Finance lease receivables 融資租賃應收款 – 100,605

Loan receivables from sales and lease-back 

transaction

售後回租交易應收貸款
– 62,572    

16,960 181,581
    

As at 31 December 2022, no finance lease receivables was 

pledged (2021: gross amount of HK$245,380,000 and 

impairment allowance of HK$144,775,000).

As at 31 December 2022, loan receivables from sales and lease-

back transaction with gross amount of HK$152,645,000 and 

impairment allowance of HK$152,645,000 was pledged (2021: 

gross amount of HK$165,632,000 and impairment allowance of 

HK$103,060,000).

34. RETIREMENT BENEFITS SCHEMES

The operating subsidiaries in Hong Kong joined the mandatory 

provident fund scheme (“MPF Scheme”) for all employees in 

Hong Kong. The MPF Scheme is registered with the Mandatory 

Provident Fund Scheme Authority under the Mandatory 

Provident Scheme Ordinance. The assets of the scheme are held 

separately from those of the Group in funds under the control of 

an independent trustee. Under the rules of the MPF Scheme, 

the employer and its employees are each required to make 

contributions at 5% of the relevant payroll of the employees to the 

MPF Scheme, capped at HK$1,500 per employee per month. The 

obligation of the Group with respect of MPF Scheme is to make 

the required contribution under the MPF Scheme. The retirement 

benefits cost charged to the consolidated statement of profit or loss 

represent contributions paid and payable to the MPF Scheme by 

the Group.
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

34. 退休福利計劃（續） 

截至二零二二年十二月三十一日止年
度，本集團並無就定額供款退休計劃動
用被沒收供款以減少其對退休福利計劃
的供款（二零二一年：無）。

於二零二二年十二月三十一日，供款退
休計劃項下並無被沒收供款可用於減少
未來供款（二零二一年：無）。

中國各附屬公司之中國僱員已參與由中
國當地政府設立之退休金計劃。該附屬
公司須按強制性公積金計劃管理局項下
強積金計劃將該等僱員有關薪酬之16%

（二零二一年：16%）向退休金計劃供款
以為福利融資。本集團於該退休金計劃
下所負之唯一責任為作出退休金計劃規
定之供款。

本集團於本年度作出退休福利計劃供款
約1,591,000港元（二零二一年：2,030,000

港元）。

35. 金融工具

資本風險管理

本集團管理其資本，以確保本集團之實
體將可持續經營，並透過優化債務及權
益結餘為股東帶來最大回報。本集團之
資本結構包含債務（包括銀行及其他借
款）及本公司擁有人應佔權益（包括已發
行股本、儲備及累計溢利）。管理層透過
考慮資本成本及與各類別資本相關之風
險而審閱資本結構。有鑑於此，本集團將
透過發行新股及新增債務或贖回現有債
務而平衡其整體資本結構。於整個年度，
本集團之整體策略維持不變。

34. RETIREMENT BENEFITS SCHEMES 
(Continued)

For the year ended 31 December 2022, no forfeited contribution 

in respect of the defined contribution retirement plans were 

utilised by the Group to reduce its contribution to the retirement 

benefit schemes (2021: Nil).

As at 31 December 2022, no forfeited contribution under 

contribution retirement plans is available to reduce future 

contribution (2021: Nil).

The PRC employees of each subsidiary in the PRC are members 

of the pension scheme operated by the PRC local government. 

The subsidiary is required to the Fund Scheme Authority under 

the Mandatory Provident Scheme 16% (2021: 16%) of the 

relevant payroll of these employees to the pension scheme to fund 

the benefits. The only obligation for the Group with respect to the 

pension scheme is the required contributions under the pension 

scheme.

During the year, the Group made retirement benefits scheme 

contributions of approximately HK$1,591,000 (2021: 

HK$2,030,000).

35. FINANCIAL INSTRUMENTS

Capital risk management

The Group manages its capital to ensure that entities in the Group 

will be able to continue as a going concern while maximising the 

return to shareholders through the optimisation of the debt and 

equity balance. The capital structure of the Group consists of 

debts, which include the bank and other borrowings and equity 

attributable to owners of the Company, comprising issued share 

capital, reserves and accumulated losses. The management 

reviews the capital structure by considering the cost of capital 

and the risks associated with each class of capital. In view of this, 

the Group will balance its overall capital structure through new 

share issues as well as the issue of new debt or the redemption 

of existing debt. The Group’s overall strategy remains unchanged 

throughout the year.
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

35. 金融工具（續）

金融工具之類別

財務風險管理目標及政策

本集團之主要金融工具包括按公平值透
過其他全面收入列賬之股權投資、按公
平值透過損益列賬之金融資產、按攤銷
成本計量之金融資產（包括貿易應收款、
融資租賃應收款、應收貸款、其他應收款
項及按金、受限制銀行存款、現金及現金
等值物、存放於非銀行金融機構的存款
及短期銀行存款）及按攤銷成本計量的金
融負債（包括其他應付款以及應計費用、
借款及已收客戶按金）。該等金融工具之
詳情披露於其各自之附註。

與該等金融工具相關之風險及降低該等
風險之政策載於下文。管理層管理及監
控該等風險，確保能及時及有效採取適
當措施。

利率風險

於二零二二年及二零二一年十二月
三十一日，本集團公平值利率風險主要
與其應收貸款有關。

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Categories of financial instruments

2022 2021

二零二二年 二零二一年
HK$’000 HK$’000

千港元 千港元    

Financial assets 金融資產
Financial assets at amortised cost 按攤銷成本計量之金融資產 197,184 396,062

Equity investments at FVTOCI 按公平值透過其他全面收入列賬 

之股權投資 93,204 108,762

Financial assets at FVTPL 按公平值透過損益列賬之金融資產 123,258 147,069
    

Financial liabilities 金融負債
Financial liabilities at amortised cost 按攤銷成本計量的金融負債 227,093 537,997
    

Financial risk management objectives and policies

The Group’s major financial instruments include equity 

investments at FVTOCI, financial assets at FVTPL, financial assets 

at amortised cost (including trade receivables, finance lease 

receivables, loan receivables, other receivables and deposits, 

restricted bank deposits, cash and cash equivalents, deposits 

placed with non-bank financial institutions and short-term bank 

deposits) and financial liabilities at amortised cost (including other 

payables and accruals, borrowings and deposits received from 

customers). Details of these financial instruments are disclosed in 

the respective notes.

The risks associated with these financial instruments and 

the policies on how to mitigate these risks are set out below. 

Management manages and monitors these exposures to ensure 

appropriate measures are implemented on a timely and effective 

manner.

Interest rate risk

As at 31 December 2022 and 2021, the Group’s fair value interest 

rate risk relates primarily to its loan receivables.
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

35. 金融工具（續）

財務風險管理目標及政策（續）

利率風險（續）

於二零二二年及二零二一年十二月
三十一日，本集團浮息借款、融資租賃應
收款、於非銀行金融機構及銀行存放的
所有存款及結餘令本集團承受現金流量
利率風險。

本集團目前並無現金流量利率對沖政
策。然而，管理層密切監察因市場利率變
動而引致的未來現金流量風險及將在必
要時考慮對沖市場利率變動。100個基點
（二零二一年：100個基點）變動乃管理
層對利率可能出現合理變動之評估。

本集團的現金流量利率主要為因本集團
浮息銀行借款及融資租賃應收款而產
生，集中於中國人民銀行利率波動。

敏感度分析

管理層認為，本集團面臨若干浮息存款
及於非銀行金融機構及銀行結餘的未來
現金流量風險，因市場利率變動幅度不
大，因而該等浮息存款及於非銀行金融
機構及銀行結餘並未計入敏感度分析。

編製敏感度分析乃假定於報告期末，相
關未清償的金融工具在全年內一直未清
償，倘借款、售後回租交易貸款及融資
租賃應收款之利率上升╱下降100個基點
（二零二一年：100個基點）且所有其他
變數維持不變，則本集團截至二零二二
年十二月三十一日止年度之除稅後虧損
應將減少╱增加440,000港元（二零二一
年：除稅後虧損應將增加╱減少337,000

港元）。此乃由於本集團承受浮息借款、
售後回租交易及融資租賃應收款之利率
風險。

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Financial risk management objectives and policies (Continued)

Interest rate risk (Continued)

As at 31 December 2022 and 2021, the Group is exposed to 

cash flow interest rate risk in relation to variable-rate borrowings, 

finance lease receivables, all deposits and balances with non-bank 

financial institutions and banks.

The Group currently does not have a cash flow interest rate 

hedging policy. However, the management closely monitors its 

exposure to future cash flow risk as a result of change on market 

interest rate and will consider hedging changes in market interest 

rates should the need arise. A 100 basis points (2021: 100 basis 

points) change represents management’s assessment of the 

reasonably possible change in interest rates.

The Group’s cash flow interest rate risk is mainly concentrated on 

the fluctuation of People’s Bank of China Rate arising from the 

Group’s variable interest rate bank borrowings and finance lease 

receivables.

Sensitivity analysis

The management considers that the Group’s exposure to future 

cash flow risk on certain variable-rate deposits and balances with 

non-bank financial institutions and banks as a result of the change 

of market interest rate is insignificant and thus those variable-rate 

deposits and balances with non-bank financial institutions and 

banks are not included in the sensitivity analysis.

The sensitivity analysis is prepared assuming the relevant financial 

instruments outstanding at the end of the reporting period were 

outstanding for the whole year. If the interest rate of borrowings, a 

loan from sale-leaseback transaction and finance lease receivables 

had been 100 basis points (2021: 100 basis points) higher/

lower and all other variables were held constant, the Group’s 

post-tax loss for the year ended 31 December 2022 would have 

decreased/increased by HK$440,000 (2021: post-tax loss would 

have increased/decreased by HK$337,000). This is mainly 

attributable to the Group’s exposure to interest rates on its variable 

rate borrowings, sale-leaseback transaction and finance lease 

receivables.
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

35. 金融工具（續）

財務風險管理目標及政策（續）

貨幣風險

於二零二二年及二零二一年十二月
三十一日，概無重大以外幣計值的貨幣
資產及負債。因此，管理層認為，本集團
並無面對重大貨幣風險。

其他價格風險

本集團透過其上市股本證券投資及非上
市基金投資承受價格風險。管理層透過
維持不同風險的投資組合管理其風險。
本集團價格風險主要集中於在香港聯合
交易所有限公司、上海證券交易所及深
圳證券交易所上市的股本工具及非上市
基金及股權投資。此外，本集團委任一個
特別小組監察價格風險並在必要時考慮
對沖風險。

敏感度分析

以下敏感度分析乃根據報告日期上市股
本及非上市基金及股本投資價格風險而
釐定。分析基於相關指數已變動10%而所
有其他變數維持不變，以及所有上市股
本及債務證券根據以往與指數之相關性
變動之假設而作出。倘相關工具的價格
增加╱減少10%，而其他變數維持不變，
則年內該等變數對稅後虧損的影響如下：

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Financial risk management objectives and policies (Continued)

Currency risk

As at 31 December 2022 and 2021, there were no significant 

foreign currency denominated monetary assets and liabilities. 

Therefore the management considers that the Group was not 

exposed to significant currency risk.

Other price risk

The Group is exposed to price risk through its investments in listed 

equity securities and unlisted fund investments. The management 

manages this exposure by maintaining a portfolio of investments 

with different risks. The Group’s price risk is mainly concentrated 

on equity instruments listed in The Stock Exchange of Hong Kong 

Limited, the Shanghai Stock Exchange and Shenzhen Stock 

Exchange and unlisted fund and equity investments. In addition, 

the Group has appointed a special team to monitor the price risk 

and will consider hedging the risk exposure should the need arise.

Sensitivity analysis

The sensitivity analyses below have been determined based on 

the exposure to price risk of listed equity and unlisted fund and 

equity investments at the reporting date. The analysis is based 

on the assumption that the relevant index had changed by 10% 

with all other variables held constant and all the listed equity and 

debt securities move according to the historical correlation with the 

index. If the prices of the respective instruments had been 10% 

higher/lower, and held other variables constant, their impacts on 

the post-tax loss for the years are as follow:
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

35. 金融工具（續）

財務風險管理目標及政策（續）

其他價格風險（續）

信貸風險及減值評估

本集團信貸風險主要因貿易應收款、應
收貸款、其他應收款及按金、融資租賃應
收款、存放於非銀行金融機構的存款、受
限制銀行存款以及現金及現金等值物而
引致。

倘對手方於二零二二年及二零二一年
十二月三十一日未能履行其義務，則本
集團就有關各類已確認金融資產要承受
之最大信貸風險為綜合財務狀況表所列
該等資產之賬面值。

為了盡量減低信貸風險，本集團管理層
已授權一個小組負責信貸額之釐定、信
貸批核及其他監察程序，以確保採取跟
進措施收回逾期之賬款。此外，本集團
於報告期末檢討各個別債項之可收回數
額，以確保就無法收回之數額作出足夠
之減值虧損撥備。

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Financial risk management objectives and policies (Continued)

Other price risk (Continued)

2022 2021

二零二二年 二零二一年
HK$’000 HK$’000

千港元 千港元    

Listed equity securities 上市股本證券
Increase/decrease 增加╱減少 4,479 5,798
    

Unlisted fund and equity investments 非上市基金及股本投資
Increase/decrease 增加╱減少 4,831 5,417
    

Credit risk and impairment assessment

The Group’s credit risk is primarily attributable to trade receivables, 

loan receivables, other receivables and deposits, finance lease 

receivables, deposits placed with non-bank financial institutions, 

restricted bank deposits, and cash and cash equivalents.

The Group’s maximum exposure to credit risk in the event of 

the counterparties failure to perform their obligations as at 31 

December 2022 and 2021 in relation to each class of recognised 

financial assets is the carrying amount of those assets as stated in 

the consolidated statement of financial position.

In order to minimise the credit risk, the management of the Group 

has delegated a team responsible for determination of credit limits, 

credit approvals and other monitoring procedures to ensure that 

follow-up action is taken to recover overdue debts. In addition, 

the Group reviews the recoverable amount of each individual 

debt at the end of the reporting period to ensure that adequate 

impairment losses are made for irrecoverable amounts.
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

35. 金融工具（續）

財務風險管理目標及政策（續）

信貸風險及減值評估（續）

融資租賃應收款及售後回租交易應收
款

本集團密切監察可收回程度，確保自該
等客戶獲取充足抵押品。有鑑於此，本公
司董事認為本集團之信貸風險已顯著地
減低。

於信貸審批過程中，對抵押品之公平值
作出估計。該等估值之估計乃於設立融
資租賃時作出，並通常不作更新，除非應
收款出現個別減值則作別論。當融資租
賃應收款被辨別為減值時，該應收款的
抵押品的相應公平值將參考市場價值（如
資產最近期交易價格）更新。

應收貸款（除售後回租交易應收款外） 

本集團已密切監察貸款借款人的應收可
收回貸款，包括但不限於及時檢討貸款
借款人的財務表現，倘違約時能採取措
施等。有鑑於此，本公司董事認為本集團
的信貸風險已顯著地減少。

貿易應收款

本集團根據香港財務報告準則第9號的簡
化法，按相等於年期內預期信貸虧損的
金額，計量貿易應收款的減值虧損。於接
受任何新客戶前，本集團評估潛在客戶
的信貸質素並按客戶基準釐定信貸額。
歸屬於客戶的限額乃獲定期審閱。本集
團已基於本集團歷史信貸虧損經驗建立
撥備矩陣，並就債務人及經濟環境的特
定前瞻性因素作出調整。

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Financial risk management objectives and policies (Continued)

Credit risk and impairment assessment (Continued)

Finance lease receivables and receivables from sales-leaseback 
transactions

The Group has closely monitored the recoverability and ensured 

adequate collaterals are received from these customers. In this 

regard, the directors of the Company consider that the Group’s 

credit risk is significantly reduced.

Estimates of fair value of collateral are made during the credit 

approval process. These estimates of valuations are made at 

the inception of finance lease, and generally not updated except 

when the receivable is individually impaired. When a finance lease 

receivable is identified as impaired, the corresponding fair value 

of collateral of that receivable is updated by reference to market 

value such as recent transaction price of the assets.

Loan receivables (except for receivables from sale-leaseback 
transactions)

The Group has closely monitored the recoverability of loan 

receivables from the loan borrowers, including but not limited 

to timely review loan borrower’s financial performance, follow 

up action if become default, etc. In this regards, the directors of 

the Company consider that the Group’s credit risk is significantly 

reduced.

Trade receivables

The Group measures impairment loss of trade receivables based 

on HKFRS 9 simplified approach at an amount equal to lifetime 

ECLs. Before accepting any new customer, the Group assesses 

potential customer’s credit quality and defines credit limits by 

customer. Limits attributed to customers are reviewed regularly. 

The Group has establish a provision matrix that is based on 

the Group’s historical credit losses experience, adjusted for 

forward-looking factors specific to the debtors and the economic 

environment.
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

35. 金融工具（續）

財務風險管理目標及政策（續）

信貸風險及減值評估（續）

其他應收款項及按金（銀行存款除外）

其他應收款項及按金（銀行存款除外）乃
分類為按攤銷成本計量的金融資產。就
其他應收款項及按金而言，本集團管理
層根據歷史償付記錄及過往經驗，就其
他應收款項及按金的可收回金額進行定
期綜合評估及個別評估。截至二零二二
年及二零二一年十二月三十一日止年
度，本集團其他應收款項及按金的經評
估預期信貸虧損並不重大，故並無確認
虧損撥備。

銀行結餘及存款存放於非銀行金融機
構

本集團的銀行結餘及存款存放於香港及
中國的銀行及非銀行金融機構及本集團
承受任何單一金融機構的風險有限。流
動資金的信貸風險有限，乃由於對手方
為具有良好信貸評級的銀行及非銀行金
融機構。

信貸集中風險

於二零二二年十二月三十一日，由於融
資租賃應收款總賬面值之36%及100%

（二零二一年：66%及100%）分別來自本
集團最大及五大客戶（主要為中國國有企
業或具規模的民營企業），本集團因此承
受若干信貸集中風險。管理層審慎授出
信貸，定期核查此等對手方的背景，並密
切監控客戶的後續結算。有鑑於此，本公
司董事認為本集團之信貸風險已顯著地
減低。

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Financial risk management objectives and policies (Continued)

Credit risk and impairment assessment (Continued)

Other receivables and deposits (other than deposit at bank)

Other receivables and deposits (other than deposit at bank) is 

classified as financial asset at amortised cost. For other receivables 

and deposits, the management of the Group makes periodic 

collective assessment as well as individual assessment on the 

recoverability of other receivables and deposits based on historical 

settlement records and past experience. For the years ended 

31 December 2022 and 2021, the Group assessed the ECL for 

other receivables and deposits were insignificant and thus no loss 

allowance was recognised.

Bank balances and deposited with non-bank financial institutions 

The Group’s bank balances and deposits are deposited with banks 

and non-bank financial institutions in Hong Kong and the PRC 

and the Group has limited the exposure to any single financial 

institution. The credit risk on liquid funds is limited because the 

counterparties are banks and non-bank financial institution with 

good credit-rating.

Concentration of credit risk

As at 31 December 2022, the Group had certain concentration 

of credit risk as 36% and 100% (2021: 66% and 100%) of 

the aggregate carrying amount of finance lease receivables are 

due from the Group’s largest and the five largest customers 

respectively, which are mainly state-owned enterprises or sizeable 

private owned enterprises in the PRC. The management exercises 

due care in granting credit and checking the background of 

these counterparties on a regular basis and closely monitors 

the subsequent settlement of the customers. In this regard, the 

directors of the Company consider that the Group’s credit risk is 

significantly reduced.
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

35. 金融工具（續）

財務風險管理目標及政策（續）

信貸風險及減值評估（續）

計量預期信貸虧損

本集團按年期內預期信貸虧損計量融資
租賃應收款及貿易應收款的虧損撥備。
就其他金融資產而言，本集團按共同評
估12個月預期信貸虧損及年期內預期信
貸虧損（未信貸減值）及個別評估年期內
預期信貸虧損（信貸減值）計量應收款的
虧損撥備。

本集團已根據前瞻性資料進行預期信貸
虧損評估，並於其預期信貸虧損的計量
中使用適當模式及眾多假設。該等模式
及假設與未來宏觀經濟狀況及借款人的
可信度（即承租人違約╱客戶及相應虧損
的可能性）相關。本集團已根據會計準則
的規定（如判斷信貸風險大幅增加的標
準、信貸虧損金融資產的定義、計量預期
信貸虧損的參數及前瞻性資料），採納判
斷、假設及估計技術計量預期信貸虧損。

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Financial risk management objectives and policies (Continued)

Credit risk and impairment assessment (Continued)

Measurement of ECL

The Group measures loss allowance for finance lease receivables 

and trade receivables based on lifetime ECLs. For other financial 

assets, the Group assessed the loss allowance for receivables that 

are not credit-impaired collectively based on 12 months ECL and 

lifetime ECL, and assessed receivables that are credit-impaired 

individually based on lifetime ECL.

The Group has conducted an assessment of ECLs according to 

forward-looking information and used appropriate models and 

a large number of assumptions in its expected measurement of 

credit losses. These model and assumptions related to the future 

macroeconomic conditions and borrower’s creditworthiness (e.g., 

the likelihood of default by lessees/customers and corresponding 

losses). The Group has adopted judgement, assumptions and 

estimation techniques in order to measure ECLs according to the 

requirements of accounting standard such as criteria for judging 

significant increases in credit risk, definition of credit-impaired 

financial asset, parameters for measuring ECLs and forward-

looking information.
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

35. 金融工具（續）

財務風險管理目標及政策（續）

信貸風險及減值評估（續）

計量預期信貸虧損（續）

本集團的內部信貸風險評級評估包括以
下類別：

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Financial risk management objectives and policies (Continued)

Credit risk and impairment assessment (Continued)

Measurement of ECL (Continued)

The Group’s internal credit risk grading assessment comprises the 

following categories:

Internal credit rating Description
Finance lease and
trade receivables Other financial assets

內部信貸評級 描述 融資租賃及貿易應收款 其他金融資產    

Stage 1 The counterparty has a low risk of default and does not 
credit risk since initial recognition and that are not 
credit-impaired upon origination.

Lifetime ECL – not credit-
impaired

12-month ECL

第一級 對手方的違約風險低及自初步確認後並無信貸風險，
且於產生時並無信貸減值。

年期內預期信貸虧損－無信
貸減值

12個月預期信貸虧損

Stage 2 There has been a significant increase in credit risk since 
initial recognition through information developed 
internally or external resources.

Lifetime ECL – not credit-
impaired

Lifetime ECL – not credit-impaired

第二級 自透過已開發內部及外部資源的資料初步確認以來，
信貸風險並無顯著地增加。

年期內預期信貸虧損－無信
貸減值

年期內預期信貸虧損－無信貸
減值

Stage 3 There is evidence indicating the asset is credit-impaired Lifetime ECL – credit-impaired Lifetime ECL – credit-impaired
第三級 有證據顯示資產為信用減值 年期內預期信貸虧損－無信

貸減值
年期內預期信貸虧損－無信貸
減值

Stage 4 There is evidence indicating that the debtor is in severe 
financial difficulty and the Group has no realistic 
prospect of recovery.

Amount is written off Amount is written off

第四級 有證據顯示債務人面臨嚴峻財務困境，本集團並無實
際收回可能性。

款項進行撇銷 款項進行撇銷
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

35. 金融工具（續）

財務風險管理目標及政策（續）

信貸風險及減值評估（續）

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Financial risk management objectives and policies (Continued)

Credit risk and impairment assessment (Continued)

2022
二零二二年

Trade receivables:
Expected 
loss rate

Gross carrying 
amount

Loss 
allowance

貿易應收款： 預期虧損率 賬面總值 虧損撥備
% HK$’000 HK$’000

千港元 千港元     

Neither past due nor impaired 無逾期亦無減值 1.74 6,161 107
Past due less than 30 days 逾期少於30日 1.91 889 17
Past due for 30 days or more but 

less than 90 days
逾期30日或以上 
但少於90日 3.86 2,487 96

Past due for 91 days or more but 
less than 270 days

逾期91日或以上 
但少於270日 5.35 823 44

Past due for 271 days or more 逾期271日或以上 10.23 4,771 488     

15,131 752
     

2021
二零二一年

Trade receivables:
Expected 
loss rate

Gross carrying 
amount

Loss 
allowance

貿易應收款： 預期虧損率 賬面總值 虧損撥備
% HK$’000 HK$’000
% 千港元 千港元     

Neither past due nor impaired 無逾期亦無減值 5.66 12,714 719
Past due less than 30 days 逾期少於30日 1.24 1,292 16
Past due for 30 days or more but 

less than 90 days
逾期30日或以上 
但少於90日 3.83 313 12

Past due for 91 days or more but 
less than 270 days

逾期91日或以上 
但少於270日 7.46 67 5     

14,386 752
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

35. 金融工具（續）

財務風險管理目標及政策（續）

信貸風險及減值評估（續）

最大風險及年結階段

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Financial risk management objectives and policies (Continued)

Credit risk and impairment assessment (Continued)

Maximum exposure and year-end staging

As at 31 December 2022
於二零二二年十二月三十一日

12 months
ECL

Lifetime ECL
not credit
impaired

Lifetime ECL
credit

impaired
Simplified
approach Total

12個月
預期信貸虧損

非信貸減值之
年期內預期
信貸虧損

已信貸減值之
年期內預期
信貸虧損 簡化法 總計

HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元 千港元       

Finance lease receivables 融資租賃應收款 – – – 58,712 58,712
Loan receivables 應收貸款 11,593 – 152,645 – 164,238
Trade receivables 貿易應收款 – – – 15,131 15,131
Other receivables and deposits 其他應收款及按金 42,096 – – – 42,096
Restricted bank deposits 受限制銀行存款 16,960 – – – 16,960
Deposits placed with non-bank financial 

institutions

存放於非銀行金融機構 

之存款 3,217 – – – 3,217
Short-term bank deposits 短期銀行存款 30,000 – – – 30,000
Cash and cash equivalents 現金及現金等值物 38,143 – – – 38,143       

142,009 – 152,645 73,843 368,497
       

As at 31 December 2021

於二零二一年十二月三十一日

12 months

ECL

Lifetime ECL

not credit

impaired

Lifetime ECL

credit

impaired

Simplified

approach Total

12個月
預期信貸虧損

非信貸減值之
年期內預期
信貸虧損

已信貸減值之
年期內預期
信貸虧損 簡化法 總計

HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000

千港元 千港元 千港元 千港元 千港元       

Finance lease receivables 融資租賃應收款 – – – 303,044 303,044

Loan receivables 應收貸款 98,451 – 165,631 – 264,082

Trade receivables 貿易應收款 – – – 14,386 14,386

Other receivables and deposits 其他應收款及按金 21,481 – – – 21,481

Restricted bank deposits 受限制銀行存款 18,404 – – – 18,404

Deposits placed with non-bank financial 

institutions

存放於非銀行金融機構 

之存款 13,599 – – – 13,599

Cash and cash equivalents 現金及現金等值物 23,299 – – – 23,299       

175,234 – 165,631 317,430 658,295
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

35. 金融工具（續）

財務風險管理目標及政策（續）

信貸風險及減值評估（續）

下表提供有關本集團於二零二二年及二
零二一年十二月三十一日就融資租賃應
收款、貿易應收款及應收貸款所面臨的
信貸風險及預期信貸虧損的資料：

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Financial risk management objectives and policies (Continued)

Credit risk and impairment assessment (Continued)

The following table provides information about the Group’s 

exposure to credit risk and ECLs for finance lease receivables, 

trade receivables and loan receivables as at 31 December 2022 

and 2021;

Stage 1 Stage 2 Stage 3 Total Written-off
第一級 第二級 第三級 總計 撇銷

HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元 千港元       

At 31 December 2022 於二零二二年十二月三十一日
Finance lease receivables 融資租賃應收款
Lifetime ECL not credit impaired 非信貸減值之年期內 

預期信貸虧損
Expected loss rate 預期虧損率 12.52% – – 12.52% –
Provision 撥備 7,350 – – 7,350 –
Collectively assessed gross receivables 經綜合評估的應收款總額 58,712 – – 58,712 –

Loan receivables 應收貸款
12-month ECL 12個月預期信貸虧損
Expected loss rate 預期虧損率 19.50% – – 19.50% –
Provision 撥備 2,261 – – 2,261 –
Individually assessed gross receivables 經個別評估的應收款總額 11,593 – – 11.593 –

Lifetime ECL credit impaired 已信貸減值之年期內預期信貸
虧損

Expected loss rate 預期虧損率 – – 100% 100% –
Provision 撥備 – – 152,645 152,645 –
Individually assessed gross receivables 經個別評估的應收款總額 – – 152,645 152,645 –

Trade receivables 貿易應收款
Lifetime ECL not credit impaired 非信貸減值之年期內預期信貸

虧損
Expected loss rate 預期虧損率 1.76% 3.86% 9.51% 4.97% –
Provision 撥備 124 96 532 752 –
Collectively assessed gross receivables 經綜合評估的應收款總額 7,050 2,487 5,594 15,131 –
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

35. 金融工具（續）

財務風險管理目標及政策（續）

信貸風險及減值評估（續）

流動資金風險

在管理流動資金風險時，本集團監控及
維持管理層視為充足的一定水平的現金
及現金等值物，以撥資本集團營運及減
緩現金流量波動的影響。管理層監察借
貸的利用及確保遵守貸款契諾。

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Financial risk management objectives and policies (Continued)

Credit risk and impairment assessment (Continued)

Stage 1 Stage 2 Stage 3 Total Written-off
第一級 第二級 第三級 總計 撇銷

HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元 千港元       

At 31 December 2021 於二零二一年十二月三十一日
Finance lease receivables 融資租賃應收款
Lifetime ECL not credit impaired 非信貸減值之年期內 

預期信貸虧損
Expected loss rate 預期虧損率 8.51% – – 8.51% –
Provision 撥備 4,908 – – 4,980 –
Collectively assessed gross receivables 經綜合評估的應收款總額 57,664 – – 57,664 –

Lifetime ECL credit impaired 已信貸減值之年期內 
預期信貸虧損

Expected loss rate 預期虧損率 – – 59% 59% –
Provision 撥備 – – 144,774 144,774 –
Individually assessed gross receivables 經個別評估的應收款總額 – – 245,380 245,380 –

Loan receivables 應收貸款
12-month ECL 12個月預期信貸虧損
Expected loss rate 預期虧損率 2.49% – – 2.49% –
Provision 撥備 2,454 – – 2,454 –
Collectively assessed gross receivables 經綜合評估的應收款總額 98,451 – – 98,451 –

Lifetime ECL credit impaired 已信貸減值之年期內 
預期信貸虧損

Expected loss rate 預期虧損率 – – 67.26% 67.26% 100%
Provision 撥備 – – 103,059 103,059 25,509
Individually assessed gross receivables 經個別評估的應收款總額 – – 165,631 165,631 25,509

Trade receivables 貿易應收款
Lifetime ECL not credit impaired 非信貸減值之年期內 

預期信貸虧損
Expected loss rate 預期虧損率 5.25% 3.83% 7.46% 5.23% –
Provision 撥備 735 12 5 752 –
Collectively assessed gross receivables 經綜合評估的應收款總額 14,006 313 67 14,386 –

Liquidity risk

In the management of the liquidity risk, the Group monitors and 

maintains a level of cash and cash equivalents deemed adequate 

by the management to finance the Group’s operations and 

mitigate the effects of fluctuations in cash flows. The management 

monitors the utilisation of borrowings and ensures compliance with 

loan covenants.
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

35. 金融工具（續）

財務風險管理目標及政策（續）

流動資金風險（續）

在考慮到本集團於可預見未來的未來現
金流量，包括銀行借款的償還時間表（如
上文所述）及須自報告期末起三個月內償
還的短期負債後，管理層認為流動資金
風險有限。本集團透過持續監察預測及
實際現金流量及配對金融資產及負債到
期情況維持充足之儲備而管理流動資金
風險。

於二零二二年十二月三十一日

於二零二一年十二月三十一日

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Financial risk management objectives and policies (Continued)

Liquidity risk (Continued)

The management considers that liquidity risk is limited after 

considering the future cash flows of the Group in the foreseeable 

future, including the repayment schedule of bank borrowings as 

discussed above and the short-term liabilities which are required 

to be repaid within three months from the end of the reporting 

period. The Group manages liquidity risk by maintaining adequate 

reserves by continuously monitoring forecast and actual cash 

flows and matching the maturity profiles of financial assets and 

liabilities.

As at 31 December 2022

Weighted 
average

effective
interest rate

Within
1 year 1-2 years 3-5 years

More than
5 year

Total
undiscounted

cash flows
Carrying
amount

加權平均
實際利率 1年內 1至2年 3至5年 超過5年

未貼現現金
流量總額 賬面值

% HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元 千港元 千港元         

Other payables and accruals 其他應付款及應計費用 – 73,633 – – – 73,633 73,633
Borrowings 借款 9.00 152,645 – – – 152,645 152,645
Deposits received from customers 已收客戶按金 5.75 2,262 565 – 16,961 19,788 15,772         

228,540 565 – 16,961 246,066 242,050
         

As at 31 December 2021

Weighted 
average
effective

interest rate
Within
1 year 1-2 years 3-5 years

More than
5 year

Total
undiscounted

cash flows
Carrying
amount

加權平均
實際利率 1年內 1至2年 3至5年 超過5年

未貼現現金
流量總額 賬面值

% HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元 千港元 千港元         

Other payables and accruals 其他應付款及應計費用 – 89,687 – – – 89,687 89,687
Borrowings 借款 6.82 465,785 – – – 465,785 423,691
Deposits received from customers 已收客戶按金 5.35 13,143 3,328 1,488 15,781 33,740 28,746         

568,615 3,328 1,488 15,781 589,212 542,124
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

35. 金融工具（續）

金融工具的公平值計量

此附註提供本集團如何釐定各項金融資
產之公平值之資料。

按經常性基準以公平值計量之金融資
產之公平值

本集團部分金融資產於各報告期末按公
平值計量。下表提供如何釐定該等金融
資產之公平值之資料（特別是所使用之估
值技術及輸入數據）。

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Fair value measurements of financial instruments

This note provides information about how the Group determines 

fair values of various financial assets.

Fair values of financial assets that are measured at fair value on 
a recurring basis

Some of the Group’s financial assets are measured at fair value 

at the end of each reporting period. The following table gives 

information about how the fair values of these financial assets are 

determined (in particular, the valuation technique(s) and inputs 

used).

Fair value as at
Fair value
hierarchy

Valuation techniques
and key inputs

Significant
unobservable
input(s)

Relationship of
unobservable input(s)
to fair value

Sensitivity of 
fair value to 
the input(s)

公平值 公平值級別
估值技術及
主要輸入數據

重大不可
觀察輸入數據

不可觀察輸入數據與
公平值之關係

公平值對輸入數據之
敏感度

2022 2021
二�二二年 二零二一年

NOTES HK$’000 HK$’000
附註 千港元 千港元         

1. Financial assets at FVTPL:
1. 按公平值透過損益列賬之金融

資產
– Traded on stock exchanges 19 58,839 74,845 Level 1 Quoted bid prices in 

active market
N/A N/A N/A

– 證券交易所交易 第一級 活躍市場的買入報價 不適用 不適用 不適用

– Unlisted fund investments in 
the PRC

19 64,419 69,157 Level 3 Based on the net asset 
values (“NAV”) of 
the fund investment 
portfolio determined 
with reference to third 
party valuation of 
underlying investment 
portfolio and 
adjustments of related 
expenses

Third party valuation of 
underlying investment

The higher the NAV, the 
higher the fair value

5% increase/(decrease) in 
third party valuation of 
underlying investment 
portfolio would 
result in increase/
(decrease) in fair 
value of approximately 
HK$3,464,000 
(2021:HK$3,458,000)

– 中國非上市基金投資 第三級 基於基金投資組合的
資產淨值（「資產淨
值」），根據相關投資
組合及有關開支調
整的第三方估值釐
定

相關投資組合的第三方
估值

資產淨值越高則公平值
越高

相關投資組合的第三方
估值增加╱（減少）5%
將導致公平值增加╱
（減少）約3,464,000
港元（二零二一年： 
3,458,000港元）

– Unlisted fund investment in 
the PRC

19 – 3,067 Level 3 Based on the investee’s 
financial position, 
performance and 
using NAV

N/A N/A N/A

– 中國非上市基金投資 第三級 基於被投資者財務狀
況、表現及使用資產
淨值

不適用 不適用 不適用
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

Fair value as at
Fair value
hierarchy

Valuation techniques
and key inputs

Significant
unobservable
input(s)

Relationship of
unobservable input(s)
to fair value

Sensitivity of 
fair value to 
the input(s)

公平值 公平值級別
估值技術及
主要輸入數據

重大不可
觀察輸入數據

不可觀察輸入數據與
公平值之關係

公平值對輸入數據之
敏感度

2022 2021
二�二二年 二零二一年

NOTES HK$’000 HK$’000
附註 千港元 千港元         

2. Equity investments at FVTOCI
2. 按公平值透過其他全面收入列

賬之股權投資
– Unlisted equity investment 

which principally engaged in 
money lending business in 
Hong Kong

18 54,944 55,700 Level 3 Market approach Price to book ratio: 0.84 
(2021:0.78) and 
discount for lack of 
marketability: 20% 
(2021: 15.8%)

The higher the ratio, 
the higher the fair 
value; the higher the 
discount rate, the 
lower the fair value

5% increase/(decrease) 
in price to book ratio 
would result in increase/
(decrease) in fair 
value of approximately 
HK$2,747,000 
(2021:HK$2,700,000)

－ 主要投資在香港進行放貸
業務的非上市股權投資

第三級 市場法 市賬率：0.84（二零二一
年：0.78）及缺乏
市場流通性貼現：
20%（二零二一年：
15.8%）

比率越高則公平值越
高；貼現率越高則公
平值越低

市賬率增加╱（減少）5%
將導致公平值增加╱
（減少）約2,747,000
港元（二零二一年：
2,700,000港元）

5% increase/(decrease) 
in discount for lack of 
marketability would 
result in increase/
(decrease) in fair 
value of approximately 
HK$687,000 
(2021:HK$600,000)

缺乏市場流通性貼現增加
╱（減少）5%將導致公
平值增加╱（減少）約
687,000港元（二零二一
年：600,000港元）

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Fair value measurements of financial instruments (Continued)

Fair values of financial assets that are measured at fair value on 
a recurring basis (Continued)

35. 金融工具（續）

金融工具的公平值計量（續）

按經常性基準以公平值計量之金融資
產之公平值（續）
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

Fair value as at
Fair value
hierarchy

Valuation techniques
and key inputs

Significant
unobservable
input(s)

Relationship of
unobservable input(s)
to fair value

Sensitivity of 
fair value to 
the input(s)

公平值 公平值級別
估值技術及
主要輸入數據

重大不可
觀察輸入數據

不可觀察輸入數據與
公平值之關係

公平值對輸入數據之
敏感度

2022 2021
二�二二年 二零二一年

NOTES HK$’000 HK$’000
附註 千港元 千港元         

2. Equity investments at FVTOCI 
(Continued)

2. 按公平值透過其他全面收入列
賬之股權投資（續）
– Unlisted equity investment 

which principally engaged in 
licensed money lending and, 
manufacturing and sales of 
packaging products in Hong 
Kong and in the PRC

18 17,418 18,000 Level 3 Market approach Price to earning ratio: 
5.98 and 6.78 
(2021:7.37 and 
9.67) for difference 
business and 
discount for lack of 
marketability: 20% 
(2021:15.8%)

The higher the ratio, the 
higher the fair value; 
the higher discount 
rate, the lower the fair 
value

5% increase/(decrease) in 
price to earning ratio 
would result in increase/
(decrease) in fair 
value of approximately 
HK$853,000 
(2021:HK$500,000)

– 主要於香港及中國從事放
債業務以及製造及銷售包
裝產品的非上市股權投資

第三級 市場法 市盈率：5.98及6.78（二
零二一年：7.37及
9.67）（因業務不同
而存在差異）缺乏
市場流通性貼現：
20%（二零二一年：
15.8%）

比率越高則公平值越
高；貼現率越高則公
平值越低

市盈率增加╱（減少）5%
將導致公平值增加╱
（減少）約853,000
港元（二零二一年：
500,000港元）

5% increase/(decrease) 
in discount for lack of 
marketability would 
result in increase/
(decrease) in fair 
value of approximately 
HK$165,000 
(2021:HK$131,000)

缺乏市場流通性貼現增加
╱（減少）5%將導致公
平值增加╱（減少）約
165,000港元（二零二一
年：131,000港元）

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Fair value measurements of financial instruments (Continued)

Fair values of financial assets that are measured at fair value on 
a recurring basis (Continued)

35. 金融工具（續）

金融工具的公平值計量（續）

按經常性基準以公平值計量之金融資
產之公平值（續）
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

Fair value as at
Fair value
hierarchy

Valuation techniques
and key inputs

Significant
unobservable
input(s)

Relationship of
unobservable input(s)
to fair value

Sensitivity of 
fair value to 
the input(s)

公平值 公平值級別
估值技術及
主要輸入數據

重大不可
觀察輸入數據

不可觀察輸入數據與
公平值之關係

公平值對輸入數據之
敏感度

2022 2021
二�二二年 二零二一年

NOTES HK$’000 HK$’000
附註 千港元 千港元         

2. Equity investments at FVTOCI 
(Continued)

2. 按公平值透過其他全面收入列
賬之股權投資（續）
– Unlisted equity investment 

which principally invests in 
a target with operations of 
manufacturing and sales of 
medical device and sales 
of genetic testing service 
providers in the PRC

18 9,181 10,456 Level 3 Market approach Price to sales ratio: 3.49 
(2021:7.47) and 
discount for lack of 
marketability :20%

The higher the ratio, 
the higher the fair 
value; the higher the 
discount rate, the 
lower the fair value

5% increase/(decrease) 
in price to sales ratio 
would result in increase/
(decrease) in fair 
value of approximately 
HK$458,000 
(2021:HK$522,000)

– 主要投資在中國從事醫療
器械製造、銷售及基因檢測
銷售業務的服務供應商之
非上市股權投資

第三級 市場法 市銷率：3.49（二零二一
年：7.47）及缺乏市
場流通性貼現： 20%

比率越高則公平值越
高；貼現率越高則公
平值越低

市銷率增加╱（減少）5%
將導致公平值增加（減
少）約458,000港元（二
零二一年：522,000港
元）

5% increase/(decrease) 
in discount for lack of 
marketability would 
result in increase/
(decrease) in fair 
value of approximately 
HK$115,000 
(2021:HK$130,000)

缺乏市場流通性貼現增加
╱（減少）5%將導致公
平值增加╱（減少）約
115,000港元（二零二一
年：130,000港元）

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Fair value measurements of financial instruments (Continued)

Fair values of financial assets that are measured at fair value on 
a recurring basis (Continued)

35. 金融工具（續）

金融工具的公平值計量（續）

按經常性基準以公平值計量之金融資
產之公平值（續）
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

Fair value as at
Fair value
hierarchy

Valuation techniques
and key inputs

Significant
unobservable
input(s)

Relationship of
unobservable input(s)
to fair value

Sensitivity of 
fair value to 
the input(s)

公平值 公平值級別
估值技術及
主要輸入數據

重大不可
觀察輸入數據

不可觀察輸入數據與
公平值之關係

公平值對輸入數據之
敏感度

2022 2021
二�二二年 二零二一年

NOTES HK$’000 HK$’000
附註 千港元 千港元         

2. Equity investments at FVTOCI 
(Continued)

2. 按公平值透過其他全面收入列
賬之股權投資（續）
– Unlisted equity investment 

which principally invests in 
a target with operations of 
manufacturing and sales of 
aerospace related equipment 
in the PRC

18 5,531 7,498 Level 3 Market approach 2022: Price to book ratio: 
5.03 and discount for 
lack of marketability: 
20%

The higher the ratio, 
the higher the fair 
value; the higher the 
discount rate, the 
lower the fair value

5% increase/(decrease) 
in price to book ratio 
would result in increase/
(decrease) in fair 
value of approximately 
HK$276,000

– 主要投資於在中國從事航
空航天相關設備製造及銷
售業務的非上市股權投資

第三級 市場法 二零二二年：市賬率：
5.03及缺乏市場流
通性貼現：20%

比率越高則公平值越
高；貼現率越高則公
平值越低

市賬率增加╱（減少）5%
將導致公平值增加╱
（減少）約276,000港元

5% increase/(decrease) 
in discount for lack of 
marketability would 
result in increase/
(decrease) in fair 
value of approximately 
HK$69,000

缺乏市場流通性貼現增加
╱（減少）5%將導致公
平值增加╱（減少）約
69,000港元

2021: Discount of 8.1% 
off for the market 
capitalization change

The higher the discount 
rate, the lower the fair 
value

5% increase/(decrease) in 
discount for the market 
capitalization change 
would result in increase/
(decrease) in fair 
value of approximately 
HK$37,000

二零二一年：市場資本
化變動貼現8.1%

貼現率越高則公平值越
低

市場資本化變動貼現增加
╱（減少）5%將導致公
平值增加╱（減少）約
37,000港元

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Fair value measurements of financial instruments (Continued)

Fair values of financial assets that are measured at fair value on 
a recurring basis (Continued)

35. 金融工具（續）

金融工具的公平值計量（續）

按經常性基準以公平值計量之金融資
產之公平值（續）
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

Fair value as at
Fair value
hierarchy

Valuation techniques
and key inputs

Significant
unobservable
input(s)

Relationship of
unobservable input(s)
to fair value

Sensitivity of 
fair value to 
the input(s)

公平值 公平值級別
估值技術及
主要輸入數據

重大不可
觀察輸入數據

不可觀察輸入數據與
公平值之關係

公平值對輸入數據之
敏感度

2022 2021
二�二二年 二零二一年

NOTES HK$’000 HK$’000
附註 千港元 千港元         

2. Equity investments at FVTOCI 
(Continued)

2. 按公平值透過其他全面收入列
賬之股權投資（續）
– Unlisted equity investment 

which principally invests in 
a target with operation of 
developing manufacturing 
and sales of automobile 
related equipment and 
accessories in the PRC

18 611 704 Level 3 Market approach Price to book ratio: 
1.81 (2021: 
23.50) and lack of 
marketability:20%

The higher the ratio, the 
higher the fair value; 
the higher discount 
rate, the lower the fair 
value

5% increase/(decrease) 
in price to book ratio 
would result in increase/
(decrease) in fair 
value of approximately 
HK$29,000 
(2021:HK$9,000)

– 主要投資於在中國從事手
機相關設備製造及銷售業
務的非上市股權投資

第三級 市場法 市賬率：1.81（二零二一
年：23.50）及缺乏市
場流通性：20%

比率越高則公平值越
高；貼現率越高則公
平值越低

市賬率增加╱（減少）5%
將導致公平值增加╱
（減少）約29,000港元
（二零二一年：9,000
港元）

5% increase/(decrease) 
in discount for lack of 
marketability would 
result in increase/
(decrease) in fair value of 
approximately HK$8,000 
(2021:HK$1,000)

缺乏市場流通性貼現增加
╱（減少）5%將導致公
平值增加╱（減少）約
8,000港元（二零二一
年：1,000港元）

– Unlisted equity investment 
which principally invests in 
a target with operations of 
developing manufacturing 
and sales of power batteries in 
the PRC

18 – 10,270 Level 3 Market approach Discount of Nil off for the 
market capitalization 
change

The higher the discount 
rate, the lower the fair 
value

5% increase/(decrease) 
in discount for 
market capitalization 
change would 
result in (decrease)/
increase in fair value 
of approximately 
(HK$555,000)/
HK$983,000

– 主要投資於在中國從事動
力電池研發、製造及銷售業
務的標的之非上市股權投
資

第三級 市場法 市場資本化變動貼現零 貼現率越高則公平值越
低

市場資本化變動增加╱
（減少）5%將導致
公平值（減少）╱增
加約(555,000)港元
╱983,000港元

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Fair value measurements of financial instruments (Continued)

Fair values of financial assets that are measured at fair value on 
a recurring basis (Continued)

35. 金融工具（續）

金融工具的公平值計量（續）

按經常性基準以公平值計量之金融資
產之公平值（續）
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

Fair value as at
Fair value
hierarchy

Valuation techniques
and key inputs

Significant
unobservable
input(s)

Relationship of
unobservable input(s)
to fair value

Sensitivity of 
fair value to 
the input(s)

公平值 公平值級別
估值技術及
主要輸入數據

重大不可
觀察輸入數據

不可觀察輸入數據與
公平值之關係

公平值對輸入數據之
敏感度

2022 2021
二�二二年 二零二一年

NOTES HK$’000 HK$’000
附註 千港元 千港元         

2. Equity investments at FVTOCI 
(Continued)

2. 按公平值透過其他全面收入列
賬之股權投資（續）
– Unlisted equity investment 

which principally engages 
in provision of asset 
management of unlisted 
investments in the PRC

18 4,379 2,453 Level 3 2022: Market approach Price to sales ratio: 2.94 
and discount for lack 
of marketability: 20%

The higher the ratio, the 
higher the fair value; 
the higher discount 
rate, the lower the fair 
value

5% increase/(decrease) 
in price to sales ratio 
would result in increase/
(decrease) in fair 
value of approximately 
HK$71,000

－ 主要從事為中國非上市投
資提供資產管理業務的非
上市股權投資

第三級 二零二二年：市場法 市銷率：2.94及缺乏市
場流通性貼現：20%

比率越高則公平值越
高；貼現率越高則公
平值越低

市銷率增加╱（減少）5%
將導致公平值增加╱
（減少）約71,000港元

5% increase/(decrease) 
in discount for lack of 
marketability would 
result in increase/
(decrease) in fair 
value of approximately 
HK$18,000

缺乏市場流通性貼現增加
╱（減少）5%將導致公
平值增加╱（減少）約
18,000港元

2021: Based on the 
investee’s financial 
position and using 
NAV

N/A N/A N/A

二零二一年：基於被投
資者財務狀況、表現
及使用資產淨值情
況

不適用 不適用 不適用

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Fair value measurements of financial instruments (Continued)

Fair values of financial assets that are measured at fair value on 
a recurring basis (Continued)

35. 金融工具（續）

金融工具的公平值計量（續）

按經常性基準以公平值計量之金融資
產之公平值（續）
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

於兩個年度內，第一級與第二級之間並
無轉撥，亦無轉入或轉出第三級。

Fair value as at
Fair value
hierarchy

Valuation techniques
and key inputs

Significant
unobservable
input(s)

Relationship of
unobservable input(s)
to fair value

Sensitivity of 
fair value to 
the input(s)

公平值 公平值級別
估值技術及
主要輸入數據

重大不可
觀察輸入數據

不可觀察輸入數據與
公平值之關係

公平值對輸入數據之
敏感度

2022 2021
二�二二年 二零二一年

NOTES HK$’000 HK$’000
附註 千港元 千港元         

2. Equity investments at FVTOCI 
(Continued)

2. 按公平值透過其他全面收入列
賬之股權投資（續）
–  Unlisted equity investment 

which principally engages in 
manufacturing and sales of 
electronic components

18 1,140 3,681 Level 3 2022: Market approach Enterprise value to 
sales ratio: 6.6 and 
discount for lack of 
marketability: 20%

The higher the ratio. the 
higher the fair value; 
the higher discount 
rate, the lower the fair 
value

5% increase/(decrease) 
in enterprise value 
to sales ratio would 
result in increase/
(decrease) in fair 
value of approximately 
HK$609,000

－ 主要從事電子元件製造及
銷售的非上市股權投資

第三級 二零二二年：市場法 企業產銷率：6.6%及缺
乏市場流通性貼現：
20%

比率越高則公平值越
高；貼現率越高則公
平值越低

企業產銷率增加╱（減少）
5%將導致公平值增加
╱（減少）約609,000港
元

2021: Based on the 
investee’s financial 
position and using 
NAV

N/A N/A N/A

二零二一年：基於被投
資者財務狀況、表現
及使用資產淨值情
況

不適用 不適用 不適用

There were no transfers between Level 1 and Level 2, or transfers 

into or out of Level 3 for both years.

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Fair value measurements of financial instruments (Continued)

Fair values of financial assets that are measured at fair value on 
a recurring basis (Continued)

35. 金融工具（續）

金融工具的公平值計量（續）

按經常性基準以公平值計量之金融資
產之公平值（續）
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

35. 金融工具（續）

第三級公平值計量之對賬

以公平值計量之金融資產及負債之公
平值

本公司董事認為，按攤銷成本入賬的金
融資產及金融負債的賬面值與其於二零
二二年及二零二一年十二月三十一日之
公平值無重大出入。

35. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

Reconciliation of Level 3 fair value measurements

Equity
investments

at FVTOCI

Financial 
assets 

at FVTPL
按公平值
透過其他

全面收入列賬
之股權投資

按公平值
透過損益
列賬之

金融資產
HK$’000 HK$’000

千港元 千港元    

At 1 January 2021 於二零二一年一月一日 123,781 88,018

Purchases 購買 36,930 33,997

Reclassification from interests in 

associates

自聯營公司權益重新分類
18,000 –

Disposal 出售 (52,876) (60,791)

Change in fair value recognised in 確認之公平值變動
– profit or loss – 於損益 – 7,961

– other comprehensive income – 於其他全面收入 (18,698) –

Exchange realignment 匯兌調整 1,625 3,039    

At 31 December 2021 and 

1 January 2022

於二零二一年十二月三十一日 

及二零二二年一月一日 108,762 72,224

Purchases 購買 5,812 20,311

Disposal 出售 (11,790) (11,765)

Change in fair value recognised in 確認之公平值變動
– profit or loss – 於損益 – (10,748)

– other comprehensive income – 於其他全面收入 (6,735) –

Exchange realignment 匯兌調整 (2,845) (5,603)    

At 31 December 2022 於二零二二年十二月三十一日 93,204 64,419
    

Fair value of financial assets and liabilities carried at other than 
fair value

The directors of the Company consider that the carrying amounts 

of financial assets and financial liabilities recorded at amortised 

cost are not materially different from their fair value as at 31 

December 2022 and 2021.
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

36. 有關融資活動所產生負債
之對賬

下表詳述本集團融資活動所產生負債之
變動，包括現金及非現金變動。融資活
動產生之負債為現金流量或未來現金流
量，該等現金流量或未來現金流量於本
集團綜合現金流量表中分類為融資活動
所產生之現金流量。

36. RECONCILIATION OF LIABILITIES 
ARISING FROM FINANCING ACTIVITIES

The table below details changes in the Group’s liabilities arising 

from financing activities, including both cash and non-cash 

changes. Liabilities arising from financing activities are those for 

which cash flows were, or future cash flows will be, classified in 

the Group’s consolidated statement of cash flows as cash flows 

from financing activities.

Borrowings
借款

HK$’000

千港元   

At 1 January 2021 於二零二一年一月一日 473,389

Financing cash flows 融資現金流量 –

Repayment of borrowings by lessees 承租人償還借款 (63,108)

Repayment 償還 (1,204)

Foreign exchange translation 外匯承兌 14,614   

At 31 December 2021 and 1 January 2022 於二零二一年十二月三十一日 

及二零二二年一月一日 423,691

Financing cash flows 融資現金流量 –

Derecognition of financial liabilities 金融負債終止確認 (232,460)

Repayment of borrowings by lessees 承租人償還借款 (12,033)

Foreign exchange translation 外匯承兌 (26,553)   

At 31 December 2022 於二零二二年十二月三十一日 152,645
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

37. 轉讓金融資產

轉讓未整個終止確認之金融資產 

本集團訂立售後回租交易及應收融資
租賃轉讓協議（「協議」），轉讓若干售後
回租交易及融資租賃應收款（「已轉讓租
賃應收款」）予銀行及其他金融機構以供
融資。根據協議，銀行及其他金融機構
擁有追索權，倘若承租人滯後付款或違
約，本集團有責任償付銀行及其他金融
機構之租金損失。由於本集團並無就此
等已轉讓租賃應收款轉移主要風險，因
此持續確認其全部賬面值，並將所收取
的現金確認為償還相關有抵押借款。截
至二零二二年十二月三十一日止年度，
有關附註36所載的已轉讓租賃應收款的
償還借款12,033,000港元（二零二一年：
63,108,000港元）乃由相關承租人直接向
銀行及╱或其他金融機構作出。

下列表格概述有關被轉讓卻未完全終止
確認的金融資產及相關負債的賬面值：

37. TRANSFERS OF FINANCIAL ASSETS

Transferred financial assets that are not derecognised in their 
entirety

The Group entered into sale-leaseback transaction and finance 

lease receivables transfer agreements (the “Agreements”) and 

transferred certain sale-leaseback and finance lease receivables 

(the “Transferred Lease Receivables”) to banks and other financial 

institutions for financing. Under the Agreements, the banks and 

other financial institutions have recourse right and the Group 

has the obligation to reimburse the banks and other financial 

institutions for loss of rental if any lessees have late and default 

payment. As the Group has not transferred the significant risks 

relating to these Transferred Lease Receivables, it continues to 

recognise in their full carrying amount and has recognised the 

cash received as repayment of the relevant secured borrowings. 

During the year ended 31 December 2022, repayment of 

borrowings of HK$12,033,000 (2021: HK$63,108,000) in respect 

of the Transferred Lease Receivables as set out in note 36 was 

made by relevant leasees directly to banks and/or other financial 

institutes.

The following tables provide a summary of carrying amounts 

related to transferred financial assets that are not derecognised in 

their entirety and the associated liabilities:

2022 2021

二零二二年 二零二一年
HK$’000 HK$’000

千港元 千港元    

Carrying amount of transferred assets 已轉讓資產之賬面值 – 158,270

Carrying amount of associated liabilities 相關負債之賬面值 (152,645) (423,691)
    

Net position 淨額 (152,645) (265,421)
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

37. 轉讓金融資產（續）

轉讓未整個終止確認之金融資產（續） 

於二零二一年十二月三十一日，本集團
擁有若干其他融資租賃應收款轉讓協議
（「無追索權協議」），轉讓若干計息融資
租賃應收款（「無追索權已轉讓租賃應收
款」）予銀行及其他金融機構以融資合共
2,576,931,000港元（無追索權）。根據無追
索權協議，銀行及其他金融機構並無追
索權，而倘任何承租人滯後付款或違約，
本集團並無責任償付銀行及其他金融機
構之租金損失。本公司董事認為，本集團
已就此等無追索權已轉讓租賃應收款轉
移全部主要風險及回報。因此，已確認無
追索權已轉讓租賃應收款及相關負債的
全部賬面值。於截至二零二一年十二月
三十一日止年度，本集團並無就期間或
累計期間持續參與確認任何虧損。

38. 關聯方交易

誠如綜合財務報表其他部分所披露者，
本集團年內與關聯方進行以下交易。

主要管理人員之薪酬

年內本集團主要管理人員（以本公司董事
及主要行政人員為代表）之酬金載列於附
註9。董事及主要行政人員之酬金乃由薪
酬委員會根據個別人士之表現及市場趨
勢釐定。

37. TRANSFERS OF FINANCIAL ASSETS 
(Continued)

Transferred financial assets that are not derecognised in their 
entirety (Continued)

At 31 December 2021, the Group had certain other finance lease 

receivables transfer agreements (the “Non-recourse Agreements”) 

and transferred certain finance lease receivables with interests 

(the “Non-recourse Transferred Lease Receivables”) to banks 

and other financial institutions for financing without recourse with 

an aggregate amount of HK$2,576,931,000. Under the Non-

recourse Agreements, the banks and other financial institutions do 

not have recourse right and the Group does not have the obligation 

to reimburse the banks and other financial institutions for loss of 

rental if any lessees have late and default payment. In the opinion 

of the directors of the Company, the Group has transferred all 

risks and rewards relating to these Non-recourse Transferred 

Lease Receivables. Accordingly, it has recognised the full carrying 

amounts of the Non-recourse Transferred Lease Receivables and 

the associated liabilities. During the year ended 31 December 

2021, the Group has not recognised any loss in relation to the 

continuing involvement, both during the period or cumulatively.

38. RELATED PARTIES TRANSACTIONS

Same as disclosed elsewhere in the consolidated financial 

statements, during the year the Group had the following 

transactions with related parties.

Compensation of key management personnel

The remuneration of key management personnel of the Group, 

represented by the directors and chief executive of the Company, 

during the year are set out in note 9. The remuneration of directors 

and chief executive is determined by the remuneration committee 

having regard to the performance of individuals and market trend.
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

39. 主要附屬公司之詳情 

於二零二二年及二零二一年十二月
三十一日，本公司主要附屬公司之詳情
如下：

39. PARTICULARS OF PRINCIPAL 
SUBSIDIARIES

Particulars of the major subsidiaries of the Company at 31 

December 2022 and 2021 are as follows:

Name of subsidiaries

Place of 
incorporation/
registration

Issued and fully paid 
share capital (Note a)

Proportion of nominal
value of issued

share capital/registered
capital held by the Company Principal activities

附屬公司名稱
註冊成立╱
註冊地點

已發行及繳足股本
（附註a）

本公司所持已發行股本╱
註冊資本之面值比例 主要業務

2022 2021
二�二二年 二�二一年      

Able Winner International Limited Hong Kong Ordinary shares HK$1 100% 100% Investment holding
興勝國際有限公司 香港 普通股1港元 投資控股

Upmove International Limited Hong Kong Ordinary shares HK$1 100% 100% Investment holding
晉瑞國際有限公司 香港 普通股1港元 投資控股

Elegant Basic Investments Limited BVI Ordinary shares US$100 100% 100% Investment
精基投資有限公司 英屬處女群島 普通股100美元 投資

TF Advances Limited Hong Kong Ordinary shares HK$1 100% 100% Treasury investment activities including 
money lending

香港 普通股1港元 資金投資業務包括放貸

Multi Kingdom Investment Limited BVI Ordinary shares US$100 100% 100% Property investment
英屬處女群島 普通股100美元 物業投資

Amaze Global Limited BVI Ordinary shares US$1,000 100% 100% Office management
英屬處女群島 普通股1,000美元 辦公室管理

BJEG^ The PRC US$36,000,000 51.39% 51.39% Provision of finance lease and related 
consulting services in the PRC

中國 36,000,000美元 在中國提供融資租賃及相關諮詢服
務

恒嘉（天津）融資租賃有限公司* 
(transliterated as Ever Grand 
(Tianjin) Financial Leasing Co., Ltd. 
(“TJEG”)#)

The PRC RMB200,000,000 51.39% 51.39% Provision of finance lease and related 
consulting services in the PRC

恒嘉（天津）融資租賃有限公司 
（「天津恒嘉」）

中國 人民幣200,000,000元 在中國提供融資租賃及相關諮詢服
務

遼寧啟康生物科技有限公司* 
(transliterated as Qikang Biological 
Technology Limited (“Qikang”))#

The PRC HK$130,376,000 100% 100% Research & development, 
manufacturing and sales of food 
additives and health beverage 
products in the PRC

遼寧啟康生物科技有限公司 
（「啟康」）

中國 130,376,000港元 中國食品添加劑及健康飲品的研發、
生產及銷售
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 ̂ 作為中外合資企業在中國成立。

* 作為外商獨資企業在中國成立。

附註：

(a) 所有主要附屬公司均主要在香港經營，惟
北京恒嘉、天津恒嘉、啟康、立足、竹間及
海南晉通除外。

Name of subsidiaries

Place of 
incorporation/
registration

Issued and fully paid 
share capital (Note a)

Proportion of nominal
value of issued

share capital/registered
capital held by the Company Principal activities

附屬公司名稱
註冊成立╱
註冊地點

已發行及繳足股本
（附註a）

本公司所持已發行股本╱
註冊資本之面值比例 主要業務

2022 2021
二�二二年 二�二一年      

竹間生物科技（上海）有限公司*  
(transliterated as Zhujian 
Biotechnology (Shanghai) 
Company Limited (“Zhujian”))#

The PRC RMB5,000,000 100% 100% Research & development of 
bioengineering technology and sales 
of food additives and health beverage 
products in the PRC

竹間生物科技（上海）有限公司 
（「竹間」）

中國 人民幣5,000,000元 中國生物工程技術的研發及食品添
加劑及健康飲品的銷售

上海立足生物科技有限公司* 
(transliterated as Livingzone 
(Shanghai) Bio-Chem Technology 
Co., Ltd (“Livingzone”))#

The PRC HK$126,310,000 100% 100% Research & development of 
bioengineering technology and 
property investment in the PRC

上海立足生物科技有限公司 
（「立足」）

中國 126,310,000港元 中國生物工程技術的研發及物業投資

Ever Grand Healthcare Company 
Limited

Hong Kong HK$1,000 100% 100% Provision of sale of medical and health 
Products

恒嘉健康管理有限公司 香港 1,000港元 提供醫療保健品的銷售

Tripler Holdings Limited Hong Kong HK$1,000,000 100% 100% Provision of sale of daily necessities and 
personal hygiene products

森川實業有限公司 香港 1,000,000港元 提供日用品及個人衛生產品的銷售

海南晉通華府科技有限公司* 
(transliterated as Hainan Jintong 
Huafu Technology Co., Ltd.
(“Hainan Jintong”))#

The PRC RMB14,640,000 51.39% 51.39% Investment

海南晉通華府科技有限 
公司（「海南晉通」）

中國 人民幣14,640,000元 投資

# The English transliteration of Chinese name is included in this report for 

reference only and should not be regarded as its official English name.

^ Established in PRC as sino-foreign joint venture.

* Established in PRC as wholly foreign owned enterprises.

Note:

(a) All principal subsidiaries operate principally in Hong Kong except BJEG, 

TJEG, Qikang, Livingzone, Zhujian and Hainan Jintong.

39. PARTICULARS OF PRINCIPAL 
SUBSIDIARIES (Continued)

39. 主要附屬公司之詳情（續） 
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

39. 主要附屬公司之詳情（續） 

董事認為上表列出主要影響本年度業績
或構成本集團資產之主要部分之本公司
附屬公司。董事認為，呈列其他附屬公司
之詳情將導致其詳情過於冗長。

概無附屬公司於財政年度末發行任何債
務證券。

擁有重大非控股股東權益之非全資附
屬公司詳情

下表列示本集團擁有重大非控股股東權
益之主要非全資附屬公司詳情：

有關本集團擁有重大非控股股東權益之
附屬公司之財務資料概要載於下文。以
下財務資料概要呈列集團內各公司間對
銷前之金額。

39. PARTICULARS OF PRINCIPAL 
SUBSIDIARIES (Continued)

The above table lists the subsidiaries of the Company which, in 

the opinion of the directors, principally affect the results of the year 

or formed a substantial portion of the assets of the Group. To give 

details of other subsidiaries would, in the opinion of the directors, 

result in particulars of excessive length.

None of the subsidiaries had issued any debt securities at the end 

of the financial year.

Details of non-wholly owned subsidiaries that have material 
non-controlling interests

The table below shows details of major non-wholly-owned 

subsidiaries of the Group that have material non-controlling 

interests:

Name of subsidiary

Place of 

incorporation and 

principal place 

of business

Proportion of

equity interest and

voting rights held by

non- controlling interest

Profit/(loss) and total

comprehensive income/

(expenses) allocated to

non-controlling interest

Accumulated

non-controlling interest

附屬公司名稱
註冊成立地點及
主要營業地點

非控股股東權益所持股權及
投票權比例

分配予非控股股東權益之溢利╱
（虧損）及全面收入╱（開支）總額 累計非控股股東權益

2022 2021 2022 2021 2022 2021

二�二二年 二�二一年 二�二二年 二�二一年 二�二二年 二�二一年
% % HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000

千港元 千港元 千港元 千港元        

BJEG The PRC 49 49 36,585 (22,089) 32,754 35

北京恒嘉 中國

Summarised financial information in respect of the Group’s 

subsidiaries that has material non-controlling interests is set out 

below. The summarised financial information below represents 

amounts before intragroup eliminations.
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

39. 主要附屬公司之詳情（續） 

擁有重大非控股股東權益之非全資附
屬公司詳情（續）

39. PARTICULARS OF PRINCIPAL 
SUBSIDIARIES (Continued)

Details of non-wholly owned subsidiaries that have material 
non-controlling interests (Continued)

2022 2021

二零二二年 二零二一年
HK$’000 HK$’000

千港元 千港元    

Current assets 流動資產 186,176 384,089
    

Non-current assets 非流動資產 79,983 121,515
    

Current liabilities 流動負債 (195,559) (490,795)
    

Non-current liabilities 非流動負債 (16,776) (29,995)
    

Equity/(deficit) attributable to owners of the 

Company

本公司擁有人應佔權益╱（虧絀）
21,070 (15,221)

    

Non-controlling interest 非控股股東權益 32,754 35
    

Revenue 收入 6,048 3,214
    

Expenses 開支 (27,206) (42,685)
    

Other income and loss 其他收入及虧損 96,420 (5,971)
    

Profit/(loss) for the year 年內溢利╱（虧損） 75,262 (45,442)
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

39. 主要附屬公司之詳情（續） 

擁有重大非控股股東權益之非全資附
屬公司詳情（續）

39. PARTICULARS OF PRINCIPAL 
SUBSIDIARIES (Continued)

Details of non-wholly owned subsidiaries that have material 
non-controlling interests (Continued)

2022 2021

二零二二年 二零二一年
HK$’000 HK$’000

千港元 千港元    

Profit/(loss) for the year attributable to: 下列各項應佔年內溢利╱（虧損）：
Owners of the Company 本公司擁有人 38,677 (23,353)

Non-controlling interests 非控股股東權益 36,585 (22,089)    

Profit/(loss) for the year 年內溢利╱（虧損） 75,262 (45,442)
    

Other comprehensive expense for the year 

attributable to:

下列各項應佔年內其他全面開支：

Owners of the Company 本公司擁有人 (4,086) (4)

Non-controlling interests 非控股股東權益 (3,866) (3)    

Other comprehensive expense for the year 年內其他全面開支 (7,952) (7)
    

Total comprehensive income/(expense) 

for the year attributable to:

下列各項應佔年內全面收入╱（開支）
總額：

Owners of the Company 本公司擁有人 34,591 (23,356)

Non-controlling interests 非控股股東權益 32,719 (22,092)    

Total comprehensive income/(expense)  

for the year

年內全面收入╱（開支）總額
67,310 (45,448)

    

Net cash inflow/(outflow) from operating 

activities

經營活動產生之現金流入╱ 

（流出）淨額 30,153 (3,319)

Net cash inflow/(outflow) from investing 

activities

投資活動產生之現金流入╱ 

（流出）淨額 10,697 (11,847)

Net cash inflow from financing activities 融資活動產生之現金流入淨額 – 15,624    

Net cash inflow 現金流入淨額 40,850 458
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40. 本公司之財務狀況表及儲
備 
 

已於二零二三年三月二十九日獲董事會
批准，並由以下董事代表簽署：

40. FINANCIAL INFORMATION OF THE 
COMPANY STATEMENT OF FINANCIAL 
POSITION AND RESERVES OF THE 
COMPANY

2022 2021

二零二二年 二零二一年
HK$’000 HK$’000

千港元 千港元    

Non-current assets 非流動資產
Interests in subsidiaries 於附屬公司之權益 11 11

Amounts due from subsidiaries 應收附屬公司款項 392,293 392,293    

392,304 392,304    

Current assets 流動資產
Other receivables, deposits and 

prepayments

其他應收款、按金及預付款項
1,472 1,436

Amounts due from subsidiaries 應收附屬公司款項 5,000 5,048

Bank balances and cash 銀行結餘及現金 418 370    

6,890 6,854    

Current liabilities 流動負債
Other payables and accruals 其他應付款及應計費用 11,320 11,560

Amounts due to subsidiaries 應付附屬公司款項 14,270 –    

25,590 11,560    

Net current liabilities 流動負債淨額 (18,700) (4,706)    

Net assets 資產淨值 373,604 387,598
    

Capital and reserve 股本及儲備
Share capital 股本 168,730 168,730

Reserve 儲備 204,874 218,868    

Total equity 總權益 373,604 387,598
    

Approved by the Board of Directors on 29 March 2023 and are 

signed on its behalf by:

WONG LIK PING LAI KA FAI
王力平 黎嘉輝
Director Director
董事 董事
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For the year ended 31 December 2022　截至二零二二年十二月三十一日止年度

40. 本公司之財務狀況表及儲
備（續） 
 

本公司之儲備變動

41. 報告期後事項

自報告期結束以來並無發生影響本公司
的重大事項。

42. 比較數字

本公司已將若干比較數字重新分類，以
符合本期間的呈列方式。

40. FINANCIAL INFORMATION OF THE 
COMPANY STATEMENT OF FINANCIAL 
POSITION AND RESERVES OF THE 
COMPANY (Continued)

Movement in the Company’s reserves

Share
Share 

options Accumulated
premium reserve losses Total
股份溢價 購股權儲備 累計虧損 總計
HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元      

At 1 January 2021 於二零二一年一月一日 1,557,598 727 (1,294,438) 263,887
Loss and total comprehensive expenses  

for the year
本年度虧損及全面開支總額

– – (45,019) (45,019)
Share options lapsed 已失效購股權 – (727) 727 –      

At 31 December 2021 and 1 January 2022 於二零二一年十二月三十一日 
及二零二二年一月一日 1,557,598 – (1,338,730) 218,868

Loss and total comprehensive expenses  
for the year

本年度虧損及全面開支總額
– – (13,994) (13,994)      

At 31 December 2022 於二零二二年十二月三十一日 1,557,598 – (1,352,724) 204,874
      

41. EVENTS AFTER THE REPORTING PERIOD

There is no significant event affecting the Company that have 

occurred since the end of the reporting period.

42. COMPARATIVE FIGURES

Certain comparative figures have been reclassified to conform to 

current period’s presentation.
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Financial Summary 財務摘要

　 　

Year ended 31 December
截至十二月三十一日止年度

2018 2019 2020 2021 2022
二零一八年 二零一九年 二零二零年 二零二一年 二零二二年

HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元 千港元       

RESULTS 業績
Revenue 收入 90,523 71,155 66,184 123,630 77,786       

(Loss)/profit before tax 除稅前（虧損）╱溢利 (359,626) (52,761) (342,603) (58,576) 44,079
Income tax credit/(expense) 所得稅抵免╱（開支） (13,468) 1,798 (13,975) (4,132) (466)       

(Loss)/profit for the year 本年度（虧損）╱溢利 (373,094) (50,963) (356,578) (62,708) 43,613
       

Attributable to: 下列各項應佔：
Owners of the Company －本公司擁有人 (372,098) (34,132) (242,933) (40,619) 7,028
Non-controlling interests －非控股股東權益 (996) (16,831) (113,645) (22,089) 36,585       

(373,094) (50,963) (356,578) (62,708) 43,613
       

As at 31 December
於十二月三十一日

2018 2019 2020 2021 2022
二零一八年 二零一九年 二零二零年 二零二一年 二零二二年

HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元 千港元       

ASSETS AND LIABILITIES 資產及負債
Total assets 總資產 1,878,875 1,546,675 1,185,716 1,081,497 801,335
Total liabilities 總負債 (951,174) (685,656) (611,098) (565,751) (264,676)       

927,701 861,019 574,618 515,746 536,659
       

Equity attributable to 下列各項應佔權益：
Owners of the Company －本公司擁有人 787,937 740,419 568,063 515,711 503,905
Non-controlling interests －非控股股東權益 139,764 120,600 6,555 35 32,754       

927,701 861,019 574,618 515,746 536,659
       




